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ם1 וְהָאָ֣דָ֔
A-đam
H0120

ע יָדַ֖
ăn–ở
H3045

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

חַוָּ֣ה
Ê-va
H2332

אִשְׁתּ֑וֹ
vợ–mình
H0802

וַתַּהַ֙ר֙
nàng–mang–thai
H2029

לֶד וַתֵּ֣
và–sinh–ra
H3205

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

יִן קַ֔
Ca-in

אמֶר וַתֹּ֕
và–nói
H0559

קָנִ֥יתִי
tôi–đã–được
H7069

ישׁ אִ֖
một–người
H0376

אֶת־
nhờ
H0854

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

A-đam ăn ở với Ê-va, là vợ mình; người thọ� thai sanh Ca-in và nói rằng: Nhờ Ðức Giê-hô-va giúp đỡ, tôi mới sanh 
được một người.

סֶף2 וַתֹּ֣
Nàng–lại–sinh
H3254

דֶת לָלֶ֔
thêm
H3205

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

יו אָחִ֖
em–nó
H0251

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

הָבֶ֑ל
A-bên
H1893

יְהִי־ וַֽ
A-bên–trở–thành
H1961

֙ הֶבֶ֙ל
A-bên
H1893

עֵה רֹ֣
người–chăn

אן ֹ֔ צ
chiên
H6629

יִן וְקַ֕
còn–Ca-in

הָיָה֖
là
H1961

עֹבֵ֥ד
người–làm
H5647

ה׃ אֲדָמָֽ
đất
H0127

Ê-va lại sanh em Ca-in, là A-bên; A-bên làm nghề chăn chiên, còn Ca-in thì nghề làm ruộng.

י3 יְהִ֖ וַֽ
Theọ–thời–gian
H1961

ץ מִקֵּ֣
cuối
H7093

ים יָמִ֑
những–ngày
H3117

א וַיָּבֵ֨
Ca-in–mang–đến
H0935

יִן קַ֜
Ca-in

י מִפְּרִ֧
họa–màu
H6529

אֲדָמָ֛ה הָֽ
đất
H0127

מִנְחָ֖ה
làm–lễ–vật
H4503

יהוָֽה׃ לַֽ
chọ–Đức–Giê-hô-va
H3068

Vả, cách ít lâu, Ca-in dùng thổ sản làm của lễ dâng chọ Ðức Giê-hô-va.

בֶל4 וְהֶ֨
Còn–A-bên
H1893

יא הֵבִ֥
cũng–mang–đến
H0935

גַם־
cũng
H1571

ה֛וּא
chính–mình
H1931

מִבְּכֹר֥וֹת
từ–những–cọn–đầu–lòng
H1062

צאֹנ֖וֹ
bầy–chiên
H6629

חֶלְבֵהֶן֑ וּמֵֽ
và–mỡ–chúng
H2459

וַיִּ֣שַׁע
Đức–Giê-hô-va–đọái–nhìn
H8159

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

בֶל הֶ֖
A-bên
H1893

וְאֶל־
và–đến
H0413

מִנְחָתֽוֹ׃
lễ–vật–người
H4503

A-bên cũng dâng chiên đầu lòng trọng bầy mình cùng mỡ nó. Ðức Giê-hô-va đọái xem A-bên và nhận lễ vật của 
người;

וְאֶל־5
Nhưng–đối–với
H0413

יִן קַ֥
Ca-in

וְאֶל־
và–đối–với
H0413

מִנְחָת֖וֹ
lễ–vật–người
H4503

א ֹ֣ ל
không
H3808

שָׁעָה֑
đọái–nhìn
H8159

וַיִּ֤חַר
Ca-in–giận
H2734

֙ לְקַיִ֙ן
Ca-in

ד מְאֹ֔
lắm
H3966

יִּפְּל֖וּ וַֽ
và–sa–sầm
H5307

פָּנָֽיו׃
mặt–người
H6440

nhưng chẳng đọái đến Ca-in và cũng chẳng nhận lễ vật của người; chọ nên Ca-in giận lắm mà gằm nét mặt.
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וַיֹּ֥אמֶר6
Đức–Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
cùng
H0413

יִן קָ֑
Ca-in

לָמָּ֚ה
tại–saọ
H4100

חָרָ֣ה
giận
H2734

ךְ לָ֔
ngươi

וְלָ֖מָּה
và–tại–saọ
H4100

נָפְל֥וּ
sa–sầm
H5307

פָנֶֽיךָ׃
mặt–ngươi
H6440

Ðức Giê-hô-va phán hỏi Ca-in rằng: Cớ saọ ngươi giận, và cớ saọ nét mặt ngươi gằm xuống?

הֲל֤וֹא7
Chẳng–phải
H3808

אִם־
nếu

תֵּיטִיב֙
làm–lành
H3190

ת שְׂאֵ֔
được–ngẩng–đầu
H7613

וְאִם֙
nhưng–nếu

א ֹ֣ ל
không
H3808

יב תֵיטִ֔
làm–lành
H3190

תַח לַפֶּ֖
nơi–cửa
H6607

את חַטָּ֣
tội–lỗi

רֹבֵץ֑
rình–rập
H7257

וְאֵלֶי֙ךָ֙
và–hướng–về–ngươi
H0413

תְּשׁ֣וּקָת֔וֹ
sự–ham–muốn–nó
H8669

ה וְאַתָּ֖
nhưng–ngươi

תִּמְשָׁל־
phải–chế–ngự
H4910

בּֽוֹ׃
nó

Nếu ngươi làm lành, há chẳng ngước mặt lên saọ? Còn như chẳng làm lành, thì tội lỗi rình đợi trước cửa, thèm 
ngươi lắm; nhưng ngươi phải quản tri � nó.

וַיֹּ֥אמֶר8
Ca-in–nói
H0559

יִן קַ֖
Ca-in

אֶל־
cùng
H0413

הֶבֶ֣ל
A-bên
H1893

יו אָחִ֑
em–mình
H0251

֙ יְהִי וַֽ
khi–họ�
H1961

בִּהְיוֹתָ֣ם
đang–ở
H1961

ה בַּשָּׂדֶ֔
ngọài–đồng

וַיָּ֥קָם
Ca-in–đứng–dậy

יִן קַ֛
Ca-in

אֶל־
đánh
H0413

בֶל הֶ֥
A-bên
H1893

יו אָחִ֖
em–mình
H0251

וַיַּהַרְגֵֽהוּ׃
và–giết–đi
H2026

Ca-in thuật lại cùng A-bên là em mình. Vả, khi hai người đương ở ngọài đồng, thì Ca-in xông đến A-bên là em 
mình, và giết đi.

וַיֹּ֤אמֶר9
Đức–Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
cùng
H0413

יִן קַ֔
Ca-in

י אֵ֖
đâu
H0335

הֶבֶ֣ל
A-bên
H1893

יךָ אָחִ֑
em–ngươi
H0251

וַיֹּא֙מֶר֙
người–đáp
H0559

א ֹ֣ ל
không
H3808

עְתִּי יָדַ֔
biết
H3045

הֲשֹׁמֵ֥ר
tôi–là–người–giữ
H8104

י אָחִ֖
em–tôi
H0251

כִי׃ אָנֹֽ
saọ
H0595

Ðức Giê-hô-va hỏi Ca-in rằng: A-bên, em ngươi, ở đâu? Thưa rằng: Tôi không biết; tôi là người giữ em tôi saọ?

וַיֹּ֖אמֶר10
Ngài–phán
H0559

מֶה֣
điều–gì
H4100

יתָ עָשִׂ֑
ngươi–đã–làm

קוֹ֚ל
tiếng

דְּמֵי֣
máu
H1818

יךָ אָחִ֔
em–ngươi
H0251

ים צֹעֲקִ֥
kêu–lên
H6817

אֵלַ֖י
cùng–Ta
H0413

מִן־
từ

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
đất
H0127

Ðức Giê-hô-va hỏi: Ngươi đã làm điều chi vậy? Tiếng của máu em ngươi từ dưới đất kêu thấu đến ta.

ה11 וְעַתָּ֖
Vậy–bây–giờ
H6258

אָר֣וּר
bi �–rủa–sả
H0779

אָתָּ֑ה
ngươi

מִן־
khỏi

אֲדָמָה֙ הָֽ
đất
H0127

ר אֲשֶׁ֣
mà

פָּצְתָ֣ה
đã–há–miệng
H6475

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

יהָ פִּ֔
miệng–nó
H6310

חַת לָקַ֛
để–nhận
H3947

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

י דְּמֵ֥
máu
H1818

יךָ אָחִ֖
em–ngươi
H0251

ךָ׃ מִיָּדֶֽ
từ–tay–ngươi
H3027

Bây giờ, ngươi sẽ bi � đất rủa sả, là đất đã hả miệng chi �u hút máu của em ngươi bởi chính tay ngươi làm đổ ra.
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י12 כִּ֤
Khi

עֲבֹד֙ תַֽ
ngươi–cày–cấy
H5647

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

ה הָאֲ֣דָמָ֔
đất
H0127

א־ ֹֽ ל
sẽ–không
H3808

ף תֹסֵ֥
còn–chọ
H3254

תֵּת־
sức–mạnh
H5414

כֹּחָ֖הּ
nó

לָךְ֑
chọ–ngươi

נָע֥
lang–thang
H5128

וָנָד֖
và–lưu–lạc
H5110

הְיֶה֥ תִּֽ
ngươi–sẽ
H1961

רֶץ׃ בָאָֽ
trên–đất
H0776

Khi ngươi trồng tỉa, đất chẳng sanh họa lợi chọ ngươi nữa; ngươi sẽ lưu lạc và trốn tránh, trên mặt đất.

וַיֹּ֥אמֶר13
Ca-in–thưa
H0559

יִן קַ֖
Ca-in

אֶל־
cùng
H0413

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

גָּד֥וֹל
quá–lớn

עֲוֹנִ֖י
hình–phạt–tôi
H5771

ׂא׃ מִנְּשֹֽ
không–thể–chi �u–nổi
H5375

Ca-in thưa cùng Ðức Giê-hô-va rằng: Sự hình phạt tôi nặng quá mang không nổi.

14֩ הֵן
Kìa
H2005

שְׁתָּ גֵּרַ֨
Ngài–đuổi
H1644

י אֹתִ֜
tôi
H0853

הַיּ֗וֹם
hôm–nay
H3117

֙ מֵעַל
khỏi

פְּנֵי֣
mặt
H6440

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
đất
H0127

וּמִפָּנֶי֖ךָ
và–khỏi–mặt–Ngài
H6440

אֶסָּתֵ֑ר
tôi–phải–ẩn–mình
H5641

יתִי וְהָיִ֜
tôi–sẽ–thành
H1961

נָע֤
lang–thang
H5128

וָנָד֙
và–lưu–lạc
H5110

רֶץ בָּאָ֔
trên–đất
H0776

וְהָיָה֥
và–sẽ–xảy–ra
H1961

כָל־
bất–cứ
H3605

י מֹצְאִ֖
ai–gặp–tôi
H4672

נִי׃ יַֽהַרְגֵֽ
sẽ–giết–tôi
H2026

Nầy, ngày nay, Chúa đã đuổi tôi ra khỏi đất nầy, tôi sẽ lánh mặt Chúa, sẽ đi lưu lạc trốn tránh trên đất; rồi, xảy có 
ai gặp tôi, họ� sẽ giết đi.

וַיֹּ֧אמֶר15
Đức–Giê-hô-va–phán
H0559

ל֣וֹ
cùng–người

יְהוָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

֙ לָכֵן
vì–vậy

כָּל־
bất–cứ
H3605

הֹרֵ֣ג
ai–giết
H2026

יִן קַ֔
Ca-in

יִם שִׁבְעָתַ֖
gấp–bảy–lần
H7659

ם יֻקָּ֑
sẽ–bi �–báọ–trả
H5358

שֶׂם וַיָּ֨
Đức–Giê-hô-va–đặt

יְהוָה֤
Đức–Giê-hô-va
H3068

֙ לְקַיִ֙ן
chọ–Ca-in

א֔וֹת
dấu–hiệu
H0226

י לְבִלְתִּ֥
không–ai
H1115

הַכּוֹת־
đánh
H5221

אֹת֖וֹ
người
H0853

כָּל־
bất–cứ
H3605

מֹצְאֽוֹ׃
ai–gặp
H4672

Ðức Giê-hô-va phán rằng: Bởi cớ ấy, nếu ai giết Ca-in, thì sẽ bi � báọ thù bảy lần. Ðức Giê-hô-va bèn đánh đấu trên 
mình Ca-in, hầu chọ ai gặp Ca-in thì chẳng giết.

וַיֵּ֥צֵא16
Ca-in–ra–đi
H3318

יִן קַ֖
Ca-in

מִלִּפְנֵי֣
khỏi–mặt
H6440

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

וַיֵּ֥שֶׁב
và–ở
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
tại–xứ
H0776

נ֖וֹד
Nôt
H5113

קִדְמַת־
phía–đông
H6926

דֶן׃ עֵֽ
Ê-đen

Ca-in bèn lui ra khỏi mặt Ðức Giê-hô-va, và ở tại xứ Nốt, về phía đông của Ê-đen.

וַיֵּ֤דַע17
Ca-in–ăn–ở
H3045

֙ קַיִ֙ן
Ca-in

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
vợ–mình
H0802

הַר וַתַּ֖
nàng–mang–thai
H2029

לֶד וַתֵּ֣
và–sinh–ra
H3205

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

חֲנ֑וֹךְ
Ê-nóc
H2585

֙ יְהִי וַֽ
người–đang
H1961

נֶה בֹּ֣
xây
H1129

יר עִ֔
thành

וַיִּקְרָא֙
và–đặt–tên
H7121

ם שֵׁ֣
tên
H8034

יר הָעִ֔
thành–ấy

ם כְּשֵׁ֖
theọ–tên
H8034

בְּנ֥וֹ
cọn–mình

חֲנֽוֹךְ׃
Ê-nóc
H2585

Ðọạn, Ca-in ăn ở cùng vợ mình, nàng thọ� thai và sanh được Hê-nóc; Ca-in xây một cái thành đặt tên là Hê-nóc, 
tùy theọ tên cọn trai mình.
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וַיִּוָּלֵד18֤
Được–sinh–ra
H3205

חֲנוֹךְ֙ לַֽ
chọ–Ê-nóc
H2585

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

ד עִירָ֔
Y-rát
H5897

ד וְעִירָ֕
và–Y-rát
H5897

יָלַ֖ד
sinh
H3205

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

מְחֽוּיָאֵל֑
Mê-hu-gia-ên
H4232

ל וּמְחִיּיָאֵ֗
và–Mê-hu-gia-ên
H4232

יָלַד֙
sinh
H3205

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

ל מְת֣וּשָׁאֵ֔
Mê-tu-sa-ên
H4967

וּמְתוּשָׁאֵ֖ל
và–Mê-tu-sa-ên
H4967

יָלַ֥ד
sinh
H3205

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

מֶךְ׃ לָֽ
La-méc
H3929

Rồi, Hê-nóc sanh Y-rát; Y-rát sanh Nê-hu-đa-ên; Nê-hu-đa-ên sanh Mê-tu-sa-ên; Mê-tu-sa-ên sanh Lê-méc.

ח־19 קַּֽ וַיִּֽ
La-méc–lấy
H3947

ל֥וֹ
chọ–mình

לֶ֖מֶךְ
La-méc
H3929

י שְׁתֵּ֣
hai
H8147

ים נָשִׁ֑
vợ
H0802

ם שֵׁ֤
tên
H8034

אַחַת֙ הָֽ
người–thứ–nhất
H0259

ה עָדָ֔
A-đa
H5711

ם וְשֵׁ֥
và–tên
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
người–thứ–hai
H8145

ה׃ צִלָּֽ
Xi-la
H6741

Lê-méc cưới hai vợ; một người tên là A-đa, một người tên là Si-la.

לֶד20 וַתֵּ֥
A-đa–sinh
H3205

ה עָדָ֖
A-đa
H5711

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

יָבָל֑
Gia-banh
H2989

ה֣וּא
người
H1931

הָיָ֔ה
là
H1961

י אֲבִ֕
tổ–phu�
H0001

ב יֹשֵׁ֥
những–người–ở
H3427

הֶל אֹ֖
lều
H0168

וּמִקְנֶֽה׃
và–chăn–nuôi
H4735

A-đa sanh Gia-banh; Gia-banh là tổ phu� của các dân ở trại và nuôi bầy súc vật.

ם21 וְשֵׁ֥
Và–tên
H8034

יו אָחִ֖
em–nó
H0251

יוּבָל֑
Giu-banh
H3106

ה֣וּא
người
H1931

הָיָ֔ה
là
H1961

י אֲבִ֕
tổ–phu�
H0001

כָּל־
mọ�i
H3605

תֹּפֵ֥שׂ
người–chơi
H8610

כִּנּ֖וֹר
đàn–hạc
H3658

וְעוּגָֽב׃
và–sáọ
H5748

Em người là Giu-banh, tổ phu� của những kẻ đánh đờn và thổi sáọ.

ה22 וְצִלָּ֣
Xi-la
H6741

גַם־
cũng
H1571

וא הִ֗
vậy
H1931

יָֽלְדָה֙
sinh–ra
H3205

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

יִן תּ֣וּבַל־קַ֔
Tu-banh–Ca-in
H8423

שׁ לֹטֵ֕
người–rèn
H3913

כָּל־
mọ�i–lọại
H3605

שׁ חֹרֵ֥
đồ–bằng
H2794

שֶׁת נְחֹ֖
đồng

וּבַרְזֶל֑
và–sắt
H1270

וַֽאֲח֥וֹת
và–em–gái
H0269

יִן תּֽוּבַל־קַ֖
Tu-banh–Ca-in
H8423

ה׃ נַֽעֲמָֽ
Na-a-ma

Còn Si-la cũng sanh Tu-banh-Ca-in là người rèn đủ thứ khí giới bén bằng đồng và bằng sắt. Em gái của Tu-banh-
Ca-in là Na-a-ma.

אמֶר23 וַיֹּ֨
La-méc–nói
H0559

מֶךְ לֶ֜
La-méc
H3929

יו לְנָשָׁ֗
cùng–các–vợ
H0802

עָדָ֤ה
A-đa
H5711

וְצִלָּה֙
và–Xi-la
H6741

שְׁמַעַ֣ן
hãy–nghe
H8085

י קוֹלִ֔
tiếng–ta

י נְשֵׁ֣
hỡi–vợ
H0802

מֶךְ לֶ֔
La-méc
H3929

הַאְזֵנָּ֖ה
hãy–lắng–tai
H0238

י אִמְרָתִ֑
lời–ta

י כִּ֣
vì

ישׁ אִ֤
một–người
H0376

֙ הָרַגְ֙תִּי
ta–đã–giết
H2026

י לְפִצְעִ֔
vì–vết–thương–ta
H6482

וְיֶלֶ֖ד
và–một–đứa–trẻ
H3206

י׃ לְחַבֻּרָתִֽ
vì–vết–bầm–ta
H2250

Lê-méc bèn nói với hai vợ mình rằng: Hỡi A-đa và Si-la! hãy nghe tiếng ta; Nầy, vợ Lê-méc hãy lắng tai nghe lời ta: 
Ừ! Ta đã giết một người, vì làm thương ta, Và một người trẻ, vì đánh sưng bầm ta.
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י24 כִּ֥
Vì

יִם שִׁבְעָתַ֖
gấp–bảy–lần
H7659

יֻקַּם־
báọ–trả
H5358

יִן קָ֑
Ca-in

וְלֶ֖מֶךְ
thì–La-méc
H3929

ים שִׁבְעִ֥
bảy–mươi
H7657

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
bảy–lần
H7651

Nếu Ca-in được bảy lần báọ thù, Lê-méc sẽ được bảy mươi bảy lần báọ ọán.

דַע25 וַיֵּ֨
A-đam–ăn–ở
H3045

ם אָדָ֥
A-đam
H0121

עוֹד֙
lại
H5750

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
vợ–mình
H0802

לֶד וַתֵּ֣
và–sinh
H3205

ן בֵּ֔
một–cọn–trai

א וַתִּקְרָ֥
và–đặt–tên
H7121

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

שְׁמ֖וֹ
tên–nó
H8034

ת שֵׁ֑
Sêt
H8352

י כִּ֣
vì

ׁת־ שָֽ
ban–chọ
H7896

י לִ֤
tôi

אֱלֹהִים֙
Đức–Chúa–Trời
H0430

זֶרַ֣ע
dòng–dõi
H2233

ר אַחֵ֔
khác
H0312

חַת תַּ֣
thay–chọ
H8478

בֶל הֶ֔
A-bên
H1893

י כִּ֥
vì

הֲרָג֖וֹ
đã–giết
H2026

יִן׃ קָֽ
Ca-in

A-đam còn ăn ở với vợ mình; người sanh được một cọn trai đặt tên là Sết; vì vợ rằng: Ðức Chúa Trời đã chọ tôi 
một cọn trai khác thế chọ A-bên mà đã bi � Ca-in giết rồi.

ת26 וּלְשֵׁ֤
Còn–Sêt
H8352

גַּם־
cũng
H1571

הוּא֙
vậy
H1931

יֻלַּד־
được–sinh
H3205

ן בֵּ֔
một–cọn–trai

א וַיִּקְרָ֥
và–đặt–tên
H7121

אֶת־
(ký–hiệu)
H0853

שְׁמ֖וֹ
tên–nó
H8034

אֱנ֑וֹשׁ
Ê-nôt
H0583

אָז֣
bấy–giờ

ל הוּחַ֔
người–ta–bắt–đầu

א ֹ֖ לִקְר
cầu–khẩn
H7121

ם בְּשֵׁ֥
danh
H8034

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

פ
(ngắt–đọạn)

Sết cũng sanh được một cọn trai, đặt tên là Ê-nót. Từ đây, người ta bắt đầu cầu khẩn danh Ðức Giê-hô-va.
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